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ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ИЗРАИЛЯ ОТ 21 МАРТА 
1968 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 

По поручению моего правительства настоящим имею честь сослаться 
на мое письмо от 18 марта на Ваше имя (S/8475) и на мое письмо от 
18 марта 1968 г . на имя Генерального секретаря (S/8470, А/7071). 

В этих письмах я обратил внимание на серьезное положение, с о з 
давшееся в результате постоянных вооруженных нападений и налетов, 
совершаемых с иорданской территории в нарушение прекращения огня. 
Я подчеркнул, что эти действия подвергают серьезному испытанию струк
туру прекращения огня и что мое правительство должно заявить о своем 
праве и обязанности принять все необходимые меры для обеспечения 
безопасности территории и населения, находящихся под его юрисдикцией. 

Тем временем были получены сведения о предстоящей усиленной 
крупной кампании налетов, убийств и саботажа, которая будет начата со 
стороны Иордании. Чтобы предупредить эту серьезную угрозу, израиль
ские вооруженные силы были вынуждены сегодня утром принять локализи
рованные и ограниченные превентивные меры против центров подготовки 
и опорных баз налетчиков, расположенных на восточном берегу реки 
Иордан. 

Обращая Ваше внимание на эти факты, имею честь просить о созыве 
в срочном порядке Совета Безопасности для рассмотрения вопроса о 
постоянных актах агрессии и нарушения прекращения огня, совершаемых 
Иорданией. 

Прошу Вас, Ваше Превосходительство, принять уверения в моем 
совершенном уважении. 
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